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anm ¤g³¤l mi ¹¦dŸl¡̀ «d̈ Wyi ¦̧̀ §l Á̀ ¥aÏi ©e dẄy À¦lẄy l©r´©Aa ¦n ` ¹̈Aa Wyi ¦̧̀ §e 
o¬¥Yz x ¤n Ÿ̀¾Ii ©e Fe®pŸl §w ¦v §Aa l¤n §x ©k §e mi ½¦xŸr §Uy m ¤ǵ¤lÎmi ¦x §Uy¤r Æmi ¦xEeMk ¦Aa

 :Eel«¥k Ÿ̀i §e mr̈l̈bnd ῭ ´¥n i¥p §t ¦l d½¤f o´¥Yz ¤̀  d ¨µn Fe ½z §x´Ẅy §n Æx ¤n Ÿ̀I̧i ©e 
 x²©n ῭  dŸ¬k i´¦Mk Eel ½¥k Ÿ̀i §e Æmr̈l̈ o³¥Yz x ¤n Ÿ̀ÀIi ©e Wyi®¦̀dëŸd §ilFe¬k ῭  

 :x«¥zFed §ecn x¬©a §c ¦Mk Eex¦zFeIi ©e Ee¬l §k Ÿ̀«Ii ©e m²¤di¥p §t ¦l o¯¥Yz¦Ii ©e d«ëŸd §i[d]  :
`Æeip̈Ÿc£̀  i³¥p §t ¦l lFeçB̈b ÁWyi ¦̀  d́ïd̈ m ¹ẍ£̀ ÎKj¤l«¤n ` ¸̈a §vÎx ©Uy on̈£r«©p §Âe 

Îo ©z«p̈ Fe ²aÎi ¦Mk mi ½¦pẗ `´ªUy§pEed¬ëŸd §id²ïd̈ Wyi À¦̀ d̈ §e m®ẍ£̀ «©l dr̈EeWy §Yz 
 :r «ẍŸv §n l ¦i©g xFe¬Aa ¦Bbau ¤x¬¤̀ ¥n Ee ²Aa §Wy¦Ii ©e mi ½¦cEec §b Ee ´̀ §v«ï Æmẍ£̀ «©e 

 :o«n̈£r«©p z ¤Wy¬¥̀  i¥p §t ¦l i ¾¦d §Yz ©e d®P̈p ©h §w d ´ẍ£r«©p l¥̀ ẍ §Uy ¦ibÆx ¤n Ÿ̀Y̧z ©e 
f²῭  oFe ®x §nŸ «Wy §Aa x´¤Wy£̀  `i¦aP̈p ©d i¬¥p §t ¦l i ½¦pŸc£̀  í ¥l£g«©̀  Dd ½̈Yz §x ¦a §BbÎl ¤̀

 :Fe «Yz §r ©x«S̈v ¦n Fe zŸ̀  sŸ¬q¡̀ ¤icz Ÿ̀³fM̈k xŸ®n`¥l eip̈Ÿc «̀©l c¬¥Bb©Ii ©e Ÿ̀¾aÏi ©e 
 :l«¥̀ ẍ §Uy ¦i u ¤x¬¤̀ ¥n x¤Wy£̀  d ½ẍ£r«©Pp ©d d´ẍ §Aa ¦Cc Æz Ÿ̀fk̈ §edx ¤n Ÿ̀³Ii ©e 

ÁKj¤l¥Ii ©e l®¥̀ ẍ §Uy ¦i Kj¤l´¤nÎl ¤̀  x ¤t¥q d¬g̈ §l §Wy ¤̀ §e Ÿ̀½AaÎKj¤l Æmẍ£̀ ÎKj¤l«¤n
x ¤Uy¤r §e a ½̈df̈ Æmi ¦tl̈£̀  z ¤Wy³¥Wy §e s ¤q À¤kÎi ¥x §Mk ¦Mk x ¤Uý¤r Fe ¹cï §Aa g ©̧Tw¦Ii ©e

 :mi «¦cb̈ §Aa zFe¬ti ¦l£gexŸ®n`¥l l¥̀ ẍ §Uy ¦i Kj¤l¬¤nÎl ¤̀  x ¤t ½¥Qq ©d ´̀¥aÏi ©e 
ÆLji¤̧l ¥̀  i ¦Yz §g³©lẄy d¥̧Pp ¦d Lji ½¤l ¥̀  Æd¤Gf ©d x ¤t³¥Qq ©d `Fea̧ §Mk d À̈Yz©r §e
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 :Fe «Yz §r ©x«S̈v ¦n Fe Yz §t ©q£̀ «©e i ½¦Cc §a©r o´n̈£r«©pÎz ¤̀fÁ̀ Ÿx §w ¦Mk i ¿¦d §i ©e 
mi¬¦dŸl¡̀ «©d Æx ¤n Ÿ̀I̧i ©e ei À̈cb̈ §Aa r´©x §w ¦Ii ©e x ¤t ¹¥Qq ©dÎz ¤̀  l ¥̧̀ ẍ §Uy ¦iÎKj¤l«¤n
Wyi¦̀  sŸ¬q¡̀ «¤l i ½©l ¥̀  ©ǵ ¥lŸWy Æd¤fÎi «¦Mk zFe½i£g«©d §lEe zi´¦nd̈ §l Æi ¦p ¸̀̈

 :i«¦l `Ee d d¬¤Pp ©̀ §z ¦nÎi «¦Mk Ee ½̀ §xEe Æ̀ p̈ÎEe «r §CcÎKj ©̀  i³¦Mk Fe ®Yz §r ©x«S̈v ¦ngi º¦d §i ©e 
Æl ¥̀ ẍ §Uy ¦iÎKj¤l«¤n r³©xẅÎi «¦Mk mi À¦dŸl¡̀ «d̈ÎWyi«¦̀  r´Ẅyi ¦l¡̀  | ©rŸń §Wy ¦Mk
Lji®¤cb̈ §Aa Ÿz §r©xẅ dÖn¬l̈ xŸ½n`¥l Kj¤l´¤On ©dÎl ¤̀  Æg©l §Wy¦Ii ©e ei ½̈cb̈ §AaÎz ¤̀

 :l«¥̀ ẍ §Uy ¦i §Aa `i¦ap̈ Wy¬¥i i²¦Mk r ¾©c¥i §e i ½©l ¥̀  `́p̈Î Ÿ̀«aïhon̈£r«©p Ÿ̀¬aÏi ©e 
] eíq̈Eeq §Aaéq̈Eeq §Aa:r«Ẅyi ¦l¡̀ «¤l z¦i©Aa ©dÎg ©z«¤Rt cŸ¬n£r«©Ii ©e Fe ®Aa §k ¦x §aEe ['k 

i³Ÿz §v ©g «ẍ §e KjFe Àld̈ xŸ®n`¥l Kj´῭ §l ©n rẄyi ¦l¡̀  ei²l̈ ¥̀  g¬©l §Wy¦Ii ©e 
 :x«d̈ §hEe Lj §l ²Lj §x «Üy §Aa aŸW̄yï §e o ½¥Cc §x©Ii ©Aa Æmi ¦nr̈ §RtÎr ©a«¤Wy`isŸ¬v §w¦Ii ©e 

Æc ©nr̈ §e `Fe Àvï `́ ¥v¥i | í ©l ¥̀  i ¦Yz §x ¹©n ῭  d¥̧Pp ¦d Áx ¤n Ÿ̀Ii ©e Kj®©l¥Ii ©e on̈£r«©p
Îm«¥Wy §Aa Æ̀ ẍẅ §ed´ëŸd §is¬©q ῭ §e mFe wÖn ©dÎl ¤̀  Fe ²cï si¬¦p ¥d §e ei ½̈dŸl¡̀  

 :r «ẍŸv §On ©dai] d ¸̈pn̈£«̀  ÁaFeh ` ¿Ÿl£d 'k d ¸̈pä£«̀zFex́£d«©p x ¹©Rt §x ©tEe [
i ¦Yz §x®d̈ḧ §e m¤dÄa u¬©g §x ¤̀ Î` «Ÿl£d l ½¥̀ ẍ §Uy ¦i i´¥ni ¥n ÆlŸMk ¦n w ¤Uy À¤On ©Cc

 :d«n̈ ¥g §Aa Kj¤l¬¥Ii ©e o ¤t¦Ii ©ebiEe Àx §n Ÿ̀«Ii ©e ¼eil̈ ¥̀  Eex́ §Aa ©c §i ©e »eic̈ä£r EeẂy §Bb¦Ii ©e 
s²©̀ §e d®¤Uy£r«©z `Feĺ£d Lji¤l ¥̀  x¬¤Aa ¦Cc `i²¦aP̈p ©d lFe ÀcB̈b x´äC̈c Æi ¦a ῭

 :x«d̈ §hEe u¬©g §x Lji¤l ¥̀  x¬©n ῭ Îi «¦Mkcir ©a´¤Wy Æo ¥Cc §x©Ii ©Aa lŸ³Aa §h¦Ii ©e c ¤xÀ¥Ii ©e 
x©r¬©p x²©Uy §a ¦Mk Fe ÀxÜy §Aa aẄýÏi ©e mi®¦dŸl¡̀ «d̈ Wyi´¦̀  x©a §c ¦Mk mi ½¦nr̈ §Rt

 :x«d̈ §h¦Ii ©e oŸ hẅehEedÀ¥p£g«©nÎlk̈ §e `Eed́ mi ¹¦dŸl¡̀ «d̈ Wyi ¦̧̀ Îl ¤̀  ÁaẄyÏi ©e 
Æmi ¦dŸl¡̀  oi³¥̀  i´¦Mk Æi ¦Yz §r ©̧cï ³̀p̈Îd¥Pp ¦d x ¤n Ÿ̀ÀIi ©e ¼eip̈ẗ §l cŸń£r«©Ii ©e »̀ŸaÏi ©e
z¬¥̀ ¥n dk̈ẍ §a ¬̀p̈Îg ©w d²Ÿz©r §e l®¥̀ ẍ §Uy ¦i §AaÎm ¦̀  i¦Mk u ¤x ½̀̈ d̈Îlk̈ §Aa
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 :Lj «¤Cc §a©rfhÎi ©g x ¤n Ÿ̀¾Ii ©e d²ëŸd §ig®T̈w ¤̀ Îm ¦̀  eip̈ẗ §l i ¦Yz §c¬©nr̈Îx ¤Wy£̀  
 :o«¥̀ n̈ §i ©e z ©g©wl̈ Fe¬AaÎx©v §t¦Ii ©efi`́p̈Îo ©Yzªi ` ¾Ÿlë ¼on̈£r«©p »x ¤n Ÿ̀Ii ©e 

cFeŗ Ád ¤Uy£r«©iÎ`Fe «l i ¿¦Mk d®n̈c̈£̀  mi¦cẍ §RtÎc ¤n«¤v ¬̀V̈y ©n ½Lj §Cc §a©r §l
«©lÎm ¦̀  i¦Mk mi ½¦x ¥g£̀  mi´¦dŸl «̀¥l Æg ©a¤̧fë d³l̈Ÿr ¹Lj §Cc §a©rd«ëŸdi:

gi g¬©l §q ¦i d½¤Gf ©d x´äC̈c©l dëŸd §iÁoFeOn ¦xÎzi«¥a í ¦pŸc£̀  `Feá §Aa Lj®¤Cc §a©r §l 
zí ¥Aa Æi ¦zi ¥̧e£g«©Yz §Wy ¦d §e i À¦cïÎl©r ór̈ §Wy¦p | `Eed́ §e dÖn ¹̈Wy zŸȩ£g«©Yz §Wy ¦d §l
[`p :ixw `le aizk]Îg©l §q ¦i oŸ½On ¦x zí ¥Aa Æi ¦z¸̈ië£g«©Yz §Wy ¦d §Aa oŸ½On ¦x

d¬ëŸd §i :d«¤Gf ©d x¬äC̈c ©Aa Lj §Cc §a©r §l hiKj¤l¬¥Ii ©e mFe®lẄy §l Kj´¥l Fe l x ¤n Ÿ̀¬Ii ©e 
:u ¤x«῭ Îz ©x §a ¦Mk Fe Yz ¦̀ «¥n

42. And there came a man from Baal-Shalisha, and brought the man of Elokim bread of
the first fruits, twenty loaves of barley, and fresh ears of grain in its husk. And he said,
Give to the people, that they may eat. 43. And his servant said, What, should I set this
before a hundred men? He said again, Give the people, that they may eat; for thus said
Hashem, They shall eat, and shall leave of it. 44. And he set it before them, and they ate,
and left of it, according to the word of Hashem. [5] 1. And Naaman, captain of the army
of the king of Aram, was a great man with his master, and highly esteemed, because by
him Hashem had given deliverance to Aram; he was also a mighty man in valor, but he
was a leper. 2. And the Arameans had gone out in raiding parties, and had brought
captive from the land of Israel a little girl; and she waited on Naaman’s wife. 3. And she
said to her mistress, Would Elokim my lord were with the prophet who is in Samaria! for
he would heal him of his leprosy. 4. And one went in, and told his lord, saying, Thus and
thus said the maid who is from the land of Israel. 5. And the king of Aram said, Go to, go,
and I will send a letter to the king of Israel. And he departed, and took with him ten
talents of silver, and six thousand pieces of gold, and ten changes of garments. 6. And he
brought the letter to the king of Israel, saying, And when this letter reaches you, know
that I have sent Naaman my servant to you, that you may cure him of his leprosy. 7. And
it came to pass, when the king of Israel read the letter, that he tore his clothes, and said,
Am I Elokim, to kill and to make alive, that this man sends me a man to cure him of his
leprosy? Only consider, I beg you, how he seeks a quarrel with me. 8. And it was so,
when Elisha the man of Elokim heard that the king of Israel had torn his clothes, he sent
to the king, saying, Why have you torn your clothes? Let him come now to me, and he
shall know that there is a prophet in Israel. 9. And Naaman came with his horses and with
his chariot, and stood at the door of the house of Elisha. 10. And Elisha sent a messenger
to him, saying, Go and wash in the Jordan seven times, and your flesh shall come back to
you, and you shall be clean. 11. But Naaman was angry, and went away, and said,
Behold, I thought, He will surely come out to me, and stand, and call on the name of
Hashem his Elokim, and wave his hand over the place, and cure the leper. 12. Are not
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Amana and Pharpar, rivers of Damascus, better than all the waters of Israel? May I not
wash in them, and be clean? And he turned and went away in a rage. 13. And his servants
came near, and spoke to him, and said, My father, if the prophet had bid you do some
great thing, would you not have done it? How much rather then, when he said to you,
Wash, and be clean? 14. So he went down, and dipped himself seven times in the Jordan,
according to the saying of the man of Elokim; and his flesh was restored like the flesh of a
little child, and he was clean. 15. And he returned to the man of Elokim, he and all his
company, and came, and stood before him; and he said, Behold, now I know that there is
no Elokim in all the earth, but in Israel; now therefore, I beg you, take a blessing of your
servant. 16. But he said, As Hashem lives, before whom I stand, I will receive none. And
he urged him to take it; but he refused. 17. And Naaman said, If not, let then, I beg you,
be given to your servant two mules’ burden of earth? for your servant will henceforth offer
neither burnt offering nor sacrifice to other gods, but to Hashem. 18. In this thing Hashem
pardon your servant, that when my master goes to the house of Rimmon to worship
there, and he leans on my hand, and I bow myself in the house of Rimmon; when I bow
down myself in the house of Rimmon, Hashem pardon your servant in this thing. 19. And
he said to him, Go in peace. And when he departed from him a short distance.

42. Y vino un hombre de Baal-Shalisha, y trajo al hombre de Elokim pan de primicias,
veinte panes de cebada, y espigas frescas en su cáscara. Y él dijo: Da al pueblo para que
coma. 43. Y su siervo dijo: ¿Qué, debo poner esto delante de cien hombres? Y dijo otra
vez: Da al pueblo para que coma; porque así ha dicho Hashem: Comerán y sobrarán de
él. 44. Y lo puso delante de ellos, y comieron, y sobró, conforme a la palabra de Hashem.
[5] 1. Y Naamán, capitán del ejército del rey de Aram, era un gran hombre con su amo, y
muy estimado, porque por él Hashem había dado la liberación a Aram; también era un
hombre valiente en valor, pero era leproso. 2. Y los arameos habían salido en partidas de
asalto, y habían traído cautiva de la tierra de Israel a una niña; y sirvió a la mujer de
Naamán. 3. Y ella dijo a su señora: ¡Ojalá Elokim mi señor estuviera con el profeta que
está en Samaria! porque él lo sanaría de su lepra. 4. Y entrando uno, dio aviso a su señor,
diciendo: Así y así dijo la sierva que es de la tierra de Israel. 5. Y el rey de Aram dijo: Ve,
ve, y enviaré una carta al rey de Israel. Y partiendo, tomó consigo diez talentos de plata,
y seis mil piezas de oro, y diez mudas de ropa. 6. Y trajo la carta al rey de Israel,
diciendo: Y cuando esta carta llegue a ti, sabe que te he enviado mi siervo Naamán, para
que lo cures de su lepra. 7. Y sucedió que cuando el rey de Israel leyó la carta, rasgó sus
vestidos y dijo: ¿Soy yo Elokim, para matar y dar vida? Este hombre me envía un hombre
para curarlo de su lepra. ? Solo considera, te lo ruego, cómo busca pelea conmigo. 8. Y
sucedió que cuando Eliseo, el hombre de Elokim, oyó que el rey de Israel había rasgado
sus vestidos, envió al rey a decir: ¿Por qué has rasgado tus vestidos? Que venga ahora a
mí, y sabrá que hay profeta en Israel. 9. Y Naamán vino con sus caballos y con su carro, y
se detuvo a la puerta de la casa de Eliseo. 10. Y Eliseo le envió un mensajero, diciendo:
Ve y lávate en el Jordán siete veces, y tu carne volverá a ti, y serás limpio. 11. Pero
Naamán se enojó, y se fue, y dijo: He aquí, pensé: Él seguramente vendrá a mí, y se
parará, e invocará el nombre de Hashem su Elokim, y agitará su mano sobre el lugar, y
curará. el leproso 12. ¿No son Amana y Farfar, ríos de Damasco, mejores que todas las
aguas de Israel? ¿No podré lavarme en ellos y quedar limpio? Y se volvió y se fue furioso.
13. Y sus siervos se acercaron, y le hablaron, y dijeron: Padre mío, si el profeta te hubiera
mandado hacer alguna gran cosa, ¿no la habrías hecho? ¿Cuánto más, cuando os dijo:
Lavaos, y quedaos limpios? 14. Y él descendió, y se zambulló siete veces en el Jordán,
conforme a la palabra del varón de Elokim; y su carne se volvió como la carne de un niño,
y quedó limpio. 15. Y él volvió al hombre de Elokim, él y toda su compañía, y vino, y se
paró delante de él; y dijo: He aquí, ahora sé que no hay Elokim en toda la tierra, sino en
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Israel; ahora pues, te ruego que tomes la bendición de tu siervo. 16. Pero él dijo: Vive
Hashem, delante de quien estoy, que no recibiré ninguno. Y le instó a que lo tomara; pero
él se negó. 17. Y Naamán dijo: Si no, te ruego que des a tu siervo dos mulas de carga de
tierra. porque tu siervo ya no ofrecerá holocausto ni sacrificio a otros dioses, sino a
Hashem. 18. En esto, Hashem perdone a tu siervo, que cuando mi amo va a la casa de
Rimmon a adorar allí, y él se apoya en mi mano, y yo me inclino en la casa de Rimmon;
cuando me incline en la casa de Rimmon, Hashem perdone a tu siervo en esta cosa. 19. Y
él le dijo: Vete en paz. Y cuando se apartó de él a corta distancia.
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